
[C − 2001/16206]N. 2001 — 1941
10 JUNI 2001. — Koninklijk besluit tot wijziging van het koninklijk

besluit van 8 februari 1999 betreffende de handel en het gebruik
van stoffen bestemd voor dierlijke voeding

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 11 juli 1969 betreffende de bestrijdingsmiddelen
en de grondstoffen voor de landbouw, tuinbouw, bosbouw en veeteelt,
gewijzigd bij de wetten van 21 december 1998 en 5 februari 1999;

Gelet op het koninklijk besluit van 8 februari 1999 betreffende de
handel en het gebruik van stoffen bestemd voor dierlijke voeding,
gewijzigd bij de koninklijke besluiten van 20 december 1999, 3 juli 2000,
14 december 2000 en 10 januari 2001;

Gelet op het Verdrag tot instelling van de Europese Economische
Gemeenschap van 25 maart 1957 bekrachtigd bij de wet van 2 decem-
ber 1957;

Gelet op de richtlijn 2000/16/EG van 10 april 2000 van het Europees
Parlement en de Raad van de Europese gemeenschappen tot wijziging
van richtlijn 79/373/EEG van de Raad betreffende de handel in
mengvoeders en richtlijn 96/25/EG van de Raad betreffende het
verkeer van voedermiddelen;

Gelet op de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op
12 januari 1973, inzonderheid artikel 3, § 1, vervangen bij de wet van
4 juli 1989 en gewijzigd bij de wet van 4 augustus 1996;

Gelet op dringende noodzakelijkheid;
Overwegende dat bovenvermelde richtlijn binnen de gestelde tijd

dient omgezet te worden in nationaal recht en dat het anderzijds
noodzakelijk is de industrie zonder verwijl op de hoogte te brengen van
deze wijzigingen van de wetgeving;

Op de voordracht van Onze Minister van Landbouw en Midden-
stand,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Artikel 12 § 1 van het koninklijk besluit van 8 februari 1999
betreffende de handel en het gebruik van stoffen bestemd voor dierlijke
voeding wordt aangevuld met het volgend punt :

« 9° wanneer de producent erkend moet zijn overeenkomstig richt-
lijn 90/667/EG, het erkenningsnummer van de producent en het
referentienummer van de partij ».

Art. 2. In artikel 26, § 1 van hetzelfde besluit wordt het tweede lid
vervangen door het volgend lid : « Ingeval op grond van andere
bepalingen van dit besluit een datum van minimumhoudbaarheid of
een uiterste datum van garantie moet worden vermeld, wordt alleen de
datum van minimumhoudbaarheid zoals vermeld in het eerste lid
aangebracht, waarbij uitsluitend de datum in aanmerking wordt
genomen die het eerst verstrijkt ».

Art. 3. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Art. 4. Onze Minister van Landbouw en Middenstand is belast met
de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 10 juni 2001.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Landbouw en Middenstand,
J. GABRIËLS

c

[2001/16232]N. 2001 — 1942
21 JUNI 2001. — Ministerieel besluit tot wijziging van het ministe-

rieel besluit van 29 september 1992 betreffende de veterinairrech-
telijke voorschriften voor de invoer en het verkeer van schapen en
geiten

De Minister van Consumentenzaken, Volksgezondheid en
Leefmilieu,

Gelet op de dierengezondheidswet van 24 maart 1987, gewijzigd bij
de wetten van 29 december 1990, 20 juli 1991, 6 augustus 1993,
21 december 1994, 20 december 1995, 23 maart 1998 en 5 februari 1999;

Gelet op het koninklijk besluit van 25 april 1988 tot aanwijzing van de
dierenziekten die vallen onder de toepassing van hoofdstuk III van de
dierengezondheidswet van 24 maart 1987, gewijzigd bij de koninklijke
besluiten van 18 september 1990, 22 maart 1991 en 2 september 1992;

[S − C − 2001/16206]F. 2001 — 1941
10 JUIN 2001. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du 8 février 1999

relatif au commerce et à l’utilisation des substances destinées à
l’alimentation des animaux

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 11 juillet 1969 relative aux pesticides et aux matières
premières pour l’agriculture, l’horticulture, la sylviculture et l’élevage,
modifiée par les lois du 21 décembre 1998 et du 5 février 1999;

Vu l’arrêté royal du 8 février 1999 relatif au commerce et à l’utilisation
des substances destinées à l’alimentation des animaux, modifié par les
arrêtés royaux du 20 décembre 1999, 3 juillet 2000, 14 décembre 2000 et
10 janvier 2001;

Vu le Traité instituant la Communauté économique européenne du
25 mars 1957 approuvé par la loi du 2 décembre 1957;

Vu la directive 2000/16/CE du 10 avril 2000 du Parlement européen
et du Conseil modifiant les directives 79/373/CEE du Conseil concer-
nant la commercialisation des aliments composés pour animaux et
96/25/CE du Conseil concernant la circulation des matières premières
pour aliments des animaux;

Vu les lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973,
notamment l’article 3, § 1er, remplacé par la loi du 4 juillet 1989 et
modifié par la loi du 4 août 1996;

Vu l’urgence;
Considérant d’une part que la directive susmentionnée doit être

transposée en droit national dans le délai fixé et d’autre part qu’il y a
lieu d’informer l’industrie sans retard de cette modification de la
législation;

Sur la proposition de Notre Ministre de l’Agriculture et des Classes
moyennes,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. L’article 12, § 1er de l’arrêté royal du 8 février 1999 relatif
au commerce et à l’utilisation des substances destinées à l’alimentation
des animaux, est complété par le point suivant :

« 9° lorsque le producteur doit être agréé conformément à la
directive 90/667/CE, le numéro d’agrément du producteur et le
numéro de référence du lot ».

Art. 2. A l’article 26, § 1er du même arrêté, le deuxième alinéa est
remplacé par l’alinéa suivant : « Dans le cas où d’autres dispositions du
présent arrêté requièrent l’indication d’une date de durabilité minimale
ou d’une date limite de garantie, seule la date de durabilité minimale
visée au 1er alinéa doit être indiquée, en ne prenant en considération
que la date qui vient à échéance la première ».

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au
Moniteur belge.

Art. 4. Notre Ministre de l’Agriculture et des Classes moyennes est
chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 10 juin 2001.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre de l’Agriculture et des Classes moyennes,
J. GABRIËLS

[2001/16232]F. 2001 — 1942
21 JUIN 2001. — Arrêté ministériel modifiant l’arrêté ministériel du

29 septembre 1992 fixant les règles de police sanitaire pour
l’importation et les échanges d’ovins et de caprins

Le Ministre de la Protection de la consommation, de la Santé
publique et de l’Environnement,

Vu la loi du 24 mars 1987 relative à la santé des animaux, modifiée
par les lois des 29 décembre 1990, 20 juillet 1991, 6 août 1993,
21 décembre 1994, 20 décembre 1995, 23 mars 1998 et 5 février 1999;

Vu l’arrêté royal du 25 avril 1988 désignant les maladies des animaux
soumises à l’application du chapitre III de la loi du 24 mars 1987
relative à la santé des animaux, modifié par leq arrêtés royaux des
18 septembre 1990, 22 mars 1991 et 2 septembre 1992;
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Gelet op het ministerieel besluit van 29 september 1992 betreffende
de veterinairrechtelijke voorschriften voor de invoer en het verkeer van
schapen en geiten;

Gelet op de Richtlijn 91/68/EEG van de Raad van 28 januari 1991,
inzake veterinairrechtelijke voorschriften voor het intracommunautaire
handelsverkeer in schapen en geiten;

Gelet op de Richtlijn 2001/10/EG van het Europees Parlement en de
Raad van 22 mei 2001 houdende wijziging van Richtlijn 91/68/EEG
van de Raad voor wat betreft scrapie;

Gelet op de wetten van de Raad van State, gecoördineerd op
12 januari 1973, inzonderheid op artikel 3, § 1, vervangen bij de wet van
4 juli 1989 en gewijzigd bij de wet van 4 augustus 1996;

Gelet op de dringende noodzakelijkheid;
Overwegende dat de bepalingen voor alle vragen inzake OSE, met

name op de productie en op in de handel brengen van levende dieren
en producten van dierlijke oorsprong, voorzien zijn door Verorde-
ning EG nr. 999/2001 van het Europees Parlement en de Raad van
22 mei 2001 houdende vaststelling van voorschriften inzake preventie,
bestrijding en uitroeiing van bepaalde overdraagbare spongiforme
encephalopathieën;

Overwegende dat het gepast is Richtlijn 2001/10/EG onverwijld in
onze wetgeving om te zetten,

Besluit :

Artikel 1. Aan artikel 3 van het ministerieel besluit van 29 septem-
ber 1992 betreffende de veterinairrechtelijke voorschriften voor de
invoer en het verkeer van schapen en geiten, wordt punt b afgeschaft.

Art. 2. In bijlage 2 van het voornoemde ministerieel besluit is het
woord scrapie afgeschaft.

Art. 3. Dit besluit treedt in werking da dag waarop het in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Brussel, 21 juni 2001.

Mevr. M. AELVOET

c

[C − 2001/16233]N. 2001 — 1943
22 JUNI 2001. — Ministerieel besluit tot wijziging van het ministe-

rieel besluit van 10 september 1982 houdende reglement betref-
fende de loopbaan van het personeel van het Rijksinstituut voor de
sociale verzekeringen der zelfstandigen

De Minister van Landbouw en Middenstand,

Gelet op de wet van 16 maart 1954 betreffende de controle op
sommige instellingen van openbaar nut, inzonderheid op artikel 11,
vervangen bij de wet van 22 juli 1993;

Gelet op het koninklijk besluit van 8 januari 1973 tot vaststelling van
het statuut van het personeel van sommige instellingen van openbaar
nut, inzonderheid op de artikelen 1, § 1, VI en 3, laatst gewijzigd bij het
koninklijk besluit van 19 november 1998;

Gelet op het ministerieel besluit van 10 september 1982 houdende
reglement betreffende de loopbaan van het personeel van het Rijksin-
stituut voor de sociale verzekeringen der zelfstandigen, gewijzigd door
de ministeriële besluiten van 3 juli 1984, 14 februari 1989, 27 juni 1989,
21 januari 1998 en 18 mei 1998;

Gelet op het advies van de Raad van Beheer van het Rijksinstituut
voor de sociale verzekeringen der zelfstandigen, gegeven op 3 novem-
ber 1999;

Gelet op het akkoord van de Minister van Ambtenarenzaken,
gegeven op 2 januari 2001;

Gelet op het protocol van 10 mei 2001, waarin de conclusies van de
onderhandeling in het sectorcomité XX zijn vermeld;

Gelet op de wetten van de Raad van State, gecoördineerd op
12 januari 1973, inzonderheid op artikel 3, § 1, vervangen door de wet
van 4 juli 1989, en gewijzigd door de wet van 4 augustus 1996;

Gelet op de dringende noodzakelijkheid;

Vu l’arrêté ministériel du 29 septembre 1992 fixant les règles de police
sanitaire pour l’importation et les échanges d’ovins et de caprins;

Vu la Directive 91/68/CEE du Conseil du 28 janvier 1991 relative aux
conditions de police sanitaire régissant les échanges intracommunau-
taires d’ovins et de caprins;

Vu la Directive 2001/10/CE du Parlement européen et du Conseil du
22 mai 2001, modifiant la Directive 91/68/CEE du Conseil en ce qui
concerne la tremblante;

Vu les lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973,
notamment l’article 3, § 1er, remplacé par la loi du 4 juillet 1989 et
modifié par la loi du 4 août 1996;

Vu l’urgence;
Considérant que les dispositions pour toutes les questions relatives

aux EST, notamment à la production et à la mise sur le marché des
animaux vivants et des produits d’orgine animale, sont prévues par le
Règlement CE n° 999/2001 du Parlement européen et du Conseil du
22 mai 2001, fixant les règles pour la prévention, le contrôle et
l’éradication de certaines encéphalopathies spongiformes transmissi-
bles;

Considérant qu’il convient de transposer sans retard dans notre
législation la Directive 2001/10/CE,

Arrête :

Article 1er. A l’article 3 de l’arrêté ministériel du 29 septembre 1992
fixant les règles de police sanitaire pour l’importation et les échanges
d’ovins et de caprins, le point b est supprimé.

Art. 2. A l’annexe 2 de l’arrêté ministériel précité les mots trem-
blante (scrapie) sont supprimés.

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au
Moniteur belge.

Bruxelles, le 21 juin 2001.

Mme M. AELVOET

[C − 2001/16233]F. 2001 — 1943
22 JUIN 2001. — Arrêté ministériel modifiant l’arrêté ministériel du

10 septembre 1982 portant règlement relatif à la carrière du
personnel de l’Institut national d’assurances sociales pour tra-
vailleurs indépendants

Le Ministre de l’Agriculture et des Classes moyennes

Vu la loi du 16 mars 1954 relative au contrôle de certains organismes
d’intérêt public, notamment l’article 11, remplacé par la loi du 22 juillet
1993;

Vu l’arrêté royal du 8 janvier 1973 fixant le statut du personnel de
certains organismes d’intérêt public, notamment les articles 1er, § 1er, VI
et 3, modifiés en dernier lieu par l’arrêté royal du 19 novembre 1998;

Vu l’arrêté ministériel du 10 septembre 1982 portant règlement relatif
à la carrière du personnel de l’Institut national d’assurances sociales
pour travailleurs indépendants, modifié par les arrêtés ministériels des
3 juillet 1984, 14 février 1989, 27 juin 1989, 21 janvier 1998 et 18 mai 1998;

Vu l’avis du Conseil d’Administration de l’Institut national d’assu-
rances sociales pour travailleurs indépendants, donné le 3 novem-
bre 1999;

Vu l’accord du Ministre de la Fonction publique, donné le 2 jan-
vier 2001;

Vu le protocole mentionnant les conclusions de la négociation au sein
de Comité du secteur XX en date du 10 mai 2001;

Vu les lois sur le Conseil d’Etat coordonnées le 12 janvier 1973,
notamment l’article 3, § 1er, remplacé par la loi du 4 juillet 1989 et
modifié par la loi du 4 août 1996;

Vu l’urgence;
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